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Olvasóinkhoz!
Tisztelettel hozzuk t. olvasóközönsé­

günk nagybecsű tudomására, hogv a min­
den téren érezhető drágaság lapunkat sem 
hagyta érintetlenül. Az előállításhoz szük­
séges anyagok, u. m.: a papír, festék stb. 
ára oly magasra szökött, hogy ennek kö­
vetkeztében kénytelenek vagyunk mi is az 
„A lsólendvai Híradó11 előfizetési árát 
egy csekély  összeggel em elni.

Lapunk előfizetési ára újévtől kezdve  
igv módosul:

Negyedévre 
félévre . .
Egész évre 
Egyes szám

. 2 K 50 f.

. 5 ,.
• 10 „

„ 20 „
Midőn ezt t. olvasóink szives tudo­

mására hozzuk, egyúttal kérjük, hogv bi­
zalmukkal és pártfogásukkal lapunkat a jövő­
ben is megajándékozni szíveskedjenek.

Az „Alsólendvai Híradó" 
kiadóhivatala.

Hívjuk haza
Amerikába szakadt véreinket!

Alsólendva, december IS.
A háború után megoldandó problémák 

legnagyobbika az, hogy miként pótoljuk az 
elveszett munkaerőt, miként helyettesítsük 
a műhelyben, az üzletben, de főleg künn 
a gazdaságokban a vissza nem térő hősö­

ket és hogy milyen eszközökkel pótolhas­
suk a kétségtelenül felmerülő hiányokat. 
Különösen a mezőgazdaságot érdeklő kér­
dés ez, mert túlnyomóan mezőgazdasági 
jellegű országunkban annak van a leg­
nagyobb jelentősége, hogy egy talpalattnyi 
föld se maradjon megmunkálatlanul.

a mezőgazdaságban mutatkozó hiányok 
pótlására sokan a mezőgazdasági gépek 
szaporítását, mások nemes vetőmagvak al­
kalmazását, többen talajjavításokat, mások 
nagyobb beruházásokat stb. ajánlanak. De 
mind között a leghelyesebb es legcélsze­
rűbb megoldás: munkaerővel pótolni a 
vissza nem térő munkaerőt. Ez pedig ide­
gen erő felhasználása nélkül csak úgy 
történhetik, ha a magyar népitek a tenge­
ren túl lévő fiait ismét visszahozzuk az 
anyaországba! Soha jobb alkalom erre a 
visszatérésre nem lesz soha. A kivándor­
lónak legnagyobb része munkahiány, föld­
hiány miatt hagyta el hazáját. Most alig 
lesz község, ahol egy-két birtok ne ma­
radna gazdátlanul. Lesz sok gazdátlan bir­
tok, amelyet az örökös, a kiskorú árva, a 
törődött szülök nem tudnak megművelni s 
amely ez okból eladásra kerül. Ha ezeket 
a földeket odaadják az amerikai magyarok­
nak, nagyon könnyű lesz őket visszahozni 
az uj hazából.

Úgy halljuk, hogy illetékes helyen már 
foglalkoznak ezzel a gondolattal és leg­
közelebb meg is indul ez a nagy nemzeti 
visszatelepítés, amely egyrészt gondozó

munkáskezeket ad a gazdátlan birtokoknak, 
másrészt a szinrnagyar munkáselemet hozza 
vissza a régi szülőföldre. Künn Amerikában, 
a beérkező jelentések szerint, nagy hajlan­
dóság van a visszavándorlasra. A magyar 
nemzet hősi küzdelme megragadta künn élő 
honfitársaink lelket, a háborús izgalom, a 
felébredő honvágy, nagyrészt pedig a hábo­
rús viszonyok okozta ipari pangás sokak­
ban megérlelte a visszavándorlás gondola­
tát. Elérkezett a pillanat, amikor ezt a han­
gulatot fel lehet használni arra, hogy ezt a 
fontos nemzeti problémát a háború egyik 
legfontosabb problémájával együtt sikerrel 
leltet megoldani.

Már most, még a háború befejezése 
előtt össze kell Írni minden községben a 
már is gazdátlanná vált birtokokat, azokat, 
melyeket az örökösök nem akarnak, vagy 
nem tudnak megmunkálni s elszándékuz- 
nak adni. Mire megindul a nagy vissza­
vándorlás, már készen kell állania ennek a 
munkának. Már tudnunk kell, hogy hova 
kell munkaerő, hol van gazdátlan, eladó 
hirtok és hol van hely és alkalom a letele­
pülésre.

Nyerészkedő vállalatra nem szabad 
hizni ezt a missziót. Csak olyan szervezet 
végezheti el közmegnyugvásra, amely nem 
nyerészkedik, amelynek nincsenek üzleti 
céljai, hanem tisztán a közcélokat, közjót 
szolgáló hivatása van.

A munka sürgős, mert a magánspeku­
láció már is jelentkezik. Az amerikai magyar

A betörő.
Morrond minden tagjában reszketve az iz 

galomtól, de azért készen megvédelmezni a jogos 
tulajdonát, ment lefelé a lépcsőkön. Jobb kezében 
egy revolvert szorongatott, baljával pedig a karfát 
fogta, hogy biztosabb legyen a járása.

A lépcsőn vaksölétség uralkodott, de mikor 
leért a folyosóra, oda beszűrődött az utcai lámpa 
fénye.

Morrond itt megállt, hogy lélegzethez jusson. 
A keze úgy remegett, hogy attól lehetett félni, 
elsül a revolver. Odament az egyik ajtóhoz s 
hallgatózott.

Alig hallható zörej hallatszott át a másik 
szobából. A dolgozószobája volt ez. Most már 
jól kivette a bútorok alakját, de mintha mindegyik 
óriássá nőtt volna a homályban. A szomszéd 
szobából állandóan áthallatszott a halk zörej s 
most ütni kezdett az óra. Két órát ütött.

Morrond minden idegszálán uralkodva be­
nyitott a dolgozószobába.

Ki az ? — kérdezte dörgő hangon. De 
nem ismert a saját hangjára.

A függöny mögött egy züllött külsejű 
ember állt, aki szemmelláthatólag meg volt ijedve 
Morrond rászegzett revolverétől.

— Isten nevére, ne löjjön le! — könyörgött.

— Fel a kezet! — kiáltotta vadul, dobogó 
szívvel Morrond.

— Igenis kérem. Nem akarok én rosszat. 
Tegye le a fegyvert, jó uram!

Mikor a függönynél álló árnyék mindkét 
kezét feltartotta, visszatért Morrond bátorsága. 
Odalépett a villamos csavarhoz, egymás után 
csavart rajta addig, inig a szoba vakító fényben 
nem úszott.

Már az első fény kigyulásánál észrevette 
Morrond, hogy az embere bikanyaku, elszánt 
képii fickó, mellette pedig egy rossz táskában 
ott hevertek a betöröszerszámok. Egypár ki volt 
szórva belőle a földre.

— Megfogtalak, — mondta Morrond ne­
vetve, de a fogai még mindig összeverődtek.

A nagy ember még mindig felfelé emelt 
kezekkel térdre esett most.

— Ne legyen kegyetlen hozzám. — könyör­
gött, — hiszen maga jó ember, nagyságos ur! 
Ha nem éhezne otthon a feleségem, meg a szép 
gyermekem, sohase tettem volna !

— Régi mese, — mondta gúnyosan Morrond 
— Újabbat találj ki!

Ha okosabb lettem volna, most nem 
lenne ön itt, — felelte a betörő. Különben 
büszke lehet a teltére, nagyságos ur, mert engem 
még rendőr sohase fogott meg. De én látom, hogy

jószivii ember az ur. Most az egyszer megbocsát 
még és szabadon enged. Aztán mesélje el a bará­
tainak, hogy hogyan fogta el a Kéményseprő Sanyit.

— így hívnak ?
- Igen. Azóta hívnak igy, mióta egyszer 

egy régi kéményen keresztül szöktem meg. Híres 
legény vagyok én az én világomban, uram A 
mai napig soha nem fogtak el. Önnek sikerült 
csak! Legyen büszke rá. Ha pedig olyan úri ember, 
amilyennek látszik, most igy fog szólni hozzám: 
„Jó éjt. Sanyi! Próbálj máskor ügyesebb lenni!"

Morrond nagyot lélegzett és most már teljesen 
nyugodtan nézett a betörőre. Egyszerre átvillant 
valami az agyán Hiszen erre az emberre van 
neki éppen szüksége! Intett a balkezével:

Kelj fel és ülj le, — mondta.
A rabló engedelmeskedett.
Csend.

Mit kíván tőlem a nagyságos ur ? — 
szólalt meg végre alázatosan.

— Azon gondolkozom, hogy mi egy üzletet 
csinálhatnánk most.

Üzletet ?
Igen, — mondta Morrond és újra ei- 

gondolkozott. — Te körözött ember vagy s én 
is betörés közben fogtalak el...

Sanyi zavartan pislogott.
— Nem értem, — mondta.

Képeskönyvek, meséskönyvek, karácsonyi és újévi
képeslapok,csillogó karácsonyfadíszek,iniakönyvek Balkányi Ernő üzletében.
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bő szoknyában járnak a nők, hogy épen olyanok, 
mint a budai sváb asszonyok.*

Szinte érthetetlen az ember előtt, hogy jó- 
izlésii, intelligens úrnők hogyan tudnak ilyen 
csúfságot magukra venni!

Mert ha negycd-ötödrendü brettlidivák, ki­
tartott nők s inas hason ó alakok magukévá 
teszik az ilyen különlegességeket, azt értjük, 
hiszen az ö vágyuk és kenyérkeresetük tökelléke 
a feltűnés-keltés; — de disztingvált urhölgyek 
hogyan örülhetnek annak: ilyen trükkökkel dol­
gozni ?

A muítkorokban hozta valamelyik napilap, 
hogy Párisban, ahol pedig a minden idők divatja 
megszületett, egyáltalán alig divatoznak a nők. 
Ütt is legfeljebb a félvilág viszi az elsőbbséget 
ebben. De az elegáns nagyvilági dámák — igen 
helyesen — aiább hagytak az öltözéssel.

S nem lehet ez máskép itt nálunk sem ! 
Hiszen a háború annyi sebet ejtett a lelkeken, 
annyi gyászt hozott mindenfelé, annyi anyagi gon­
dot rakott mindenkinek a vállaira, hogy igazán 
teljesen lelketlen, szívtelen és üresfejü nőnek keíi 
annak lennie, aki a szükséges ruházaton felül 
csak azért vesz magának ruhát, hogy divatos 
legyen.

És most, amikor a hozzánk legközelebb 
állók, a nekünk legkedvesebbek ottkünn a harc­
tereken, kitéve száz halálnak, száz veszélynek, 
nélkülözésnek, minden rossznak, az egészségük, 
az életük, a piros vérük árán védelmezik a honi 
földet; most, amikor itthon szegény rokkant, fél- 
kezű, féllábu, világtalan nyomorék katonák rójják 
gyűrött ruhájukban az utcákat; most, amikor 
minden nappal nehezebb lesz a megélhetés min­
denki számára: — most, ezekben a szomorú 
időkben igazán más életcéljuk is lehetne a nők­
nek, mint pipesen kiöltözött bőszoknyás, magas- 
cipös, színpadi Finom Rózsik módjára róni az 
utcákat, abban a hitben, hogy ez szép és előkelő 
dolog s hogy ez értéket ád nekik !

Németh Böske.

ADAKOZZUNK 
a helybeli kórház karácsonyára!

Kárpáti visszaemlékezés.
Irta : Sz. E.

II.
Április 18-ika elég csendben telt el, csupán 

tüzérségi párbaj volt. Ellenben néhány rövidre 
fogott saját lövedék nyugtalanított olykor. Éjjel 
egy kis malőr történt velem, amennyiben egy 
srapnellszilánk az uj bakancsomat megtépte. De 
segítettem a bajon, mert ujságpapirosból és fenyő­
fakéregből olyan foltot rögtönöztem, hogy még 
vízhatlan is volt. (Mivé profanizálnak téged, óh 
szent sajtó!)

Április 19-én a régi 20-asok maradványait 
váltottuk fel a védelmi állásban. Sohsem hittem, 
hogy oly fontos és magasztos feladat jusson 
osztályrészemül. Minthogy kevesen voltunk s a 
védelmi vonal kiterjedt volt, az őrizetünkre bízott 
részén minden 4—5 lépésre állt egy ember s tar­
talékunk sem volt. Fokozott szorgalom s a lel­
kűnkbe csepegtetett hazaszeretet állt őrt a héza­
gokon is. Ha a nap elhagyta égi pályáját, oda- 
lopóztam embereimhez s fülükbe súgtam:

— Mindhalálig!
Felragyogó szemük s komoly biccentésük 

jelezte, hogy teljes mértékben ismerik e jelszó 
jelentőségét, s emberül megfeleltek neki. Szerettem 
volna külön-külön mindegyiket megölelni. Ilyen 
katonákkal, ilyen értelmes és lelkes anyaggal a 
lehetetlenségre is lehet vállalkozni!

Az oroszok nappal keveset lőttek, éjjel 
annál többet, amire mi nem igen reagáltunk. 
Muníciójuk itt még bőven volt s ágyulövedékiiket 
is kíméletlenül használták.

Április 20. Minthogy egész éjjel ébren vol­
tam. a melegen tűző nap heve annyira elálmosi- 
tott, hogy csak délutáu 3 órakor ébredtem fel 
legényem, a Sanyi ébresztgetésére. mert ebéd 
ideje lett volna már. Ugyancsak ilyenkor kezdtek 
működni rendszerint odaát az ütegek is, mert 
tudták ellenségeink is, hogy nálunk most ebéd 
ideje van. Alighogy bevégzem lakomám, jelentik, 
hogy fülelő őrseim két oroszt vélnek látni egy 
lombos fán. Kitűnő látcsövemmel tényleg meg­
találtam őket, a jelzett fán gubbasztva. S tán még 
most is ott volnának, ha mesterlövönk, Tóth 
tizedes le nem szólitja őket biztos golyóival. 
Érdekes, hogy l ettöt jeleztek, s végeredményben 
mi mégis négyet szedtünk le az ágak közül!

Nem sajnáltam őket, mert ezek a szibériai 
vadászok sok kárt tettek sorainkban. Az orosz 
gyalogság általában rosszul lő, csupán a szibériai 
és kaukázusi vadászok tesznek kivételt, — de 
azok azután valóban pompásan lőnek. A Kárpá­
tokban folyó állóharcokban úgy segített magán 
az orosz hadvezetés, hogy ilyen mesterlövőket 
osztott be a fronton: minden századhoz egy-

bankok kétes reklámjaikban máris felkínál­
nak az amerikai magyarságnak gazdátlan 
magyar birtokokat. Mondani sem kell, hogy 
az ilyen magánparcellázásokból származnak 
a legszomorubb tanulságok és az ezen a 
réven származó károsodások tehetik tönkre 
már a legelején az egész akciót. Éppen 
ezért sürgősen meg kellene indítani már 
nyilvánosan is a hivatalos akciót s az illetékes 
köröknek gyorsan és energiával kellene a 
szép gondolat megvalósításához hozzá­
fogniuk.

A divatról.
Most, ezekben a szinte kibírhatatlan drága­

sággal ránk nehezedő szomorú napokban igazán 
nevetséges dolog divatról irni. Pedig soha tán 
még nem volt őrültebb, pazarlóbb a női ruházkodás, 
mint most.

De soha még elcsufitóbb és rútabb sem
talán!

A mi napjainkban, amikor vagyonos emberek 
is nélkülözni kénytelenek s mások adósságot 
csinálnak, hogy éhen ne vesszenek; most, amikor 
a zsir. hús. fa ára egész vagyonokat emészt fel 
a háztartásokban; most, amikor egy méter szövet 
ára majdnem annyi, mint előbb egy ruhánakvaló 
ára volt: most kezdik viselni azt a mindenképen 
szemetbántó. rút bő szoknyát, amely óriási meny- 
nyiségü szövetet emészt fel s még prémmel is 
szegik, hogy minél drágább legyen! S vannak 
olyan szívtelen, kikent-kifent, páváskodó néni- 
berek. kivált a nagy városokban, akik kényesen 
illegnek-biliegnek az utcákon s nem szégyenük 
ilyen maskurában amit ők szépnek hisznek 
elmenni szegény, sápadt arcú, bénakezu vagy 
falábú katonák mellett s nem bántja őket a lelki- 
ismeret, hogy mig ezek a nyomorékok odaadták 
a Hazáért mindenüket, azalatt ok itthon azon 
törték a fejüket: mi a divat?

Dicséretére legyen mondva a mi városunk 
hölgyeinek, ők igen diszkréten és s-'k megértés­
sel, vagy nagyon kevés arányban és szolid for­
mában tették magukévá ezt a förtelmes divatot. 
Más a helyzet például Budapesten. Egy igen 
előkelő asszonytól kaptam levelet a múltkor, ki 
azt írja: „ Látnád a dunaparti korzót; olyan

— Nézd csak. van nekem valami érték­
tárgyam, amitől szabadulni szeretnék. Hallottál 
már a Frenington-gyöngyökről ?

— Hogyne hallottam volna! Ismerem is, aki 
elvitte őket. Lippynek hívják !

— Nem az vitte el, — mondta csendesen 
Morrond.

— Hát ki?
— Én.
A rabló fölkiáltott meglepetésében.
— A nagyságos ur? - kérdezte hitetlenül.
Morrond szégyelte magát, hogy most egy

nívóra került a tolvajjal.
— Amint látod, kezdte zavartan — nem 

tudom, hogy mit csináljak vele, hiába van nálam 
Hogy adjak túl rajta? Félek. Amatőr vagyok a 
mesterségedben'és nem tudok mihez kezdeni 
Apróhirdetésben ezt a foglalkozást nem lehet 
hirdetni.

A betörő a fogai közt káromkodott.
— Maga vitte el a gyöngyöket? -  mondta 

fejcsóválva. — Lefözött, az szent! I yen ur és 
ügyesebb nálam is. Hogy csinálta ?

— Könnyen. Mrs Frenington mindig köny- 
nyelmüen bánt az ékszereivel. Letette ezt is egy 
asztalkára, mikor társaság volt nála. Én is ott 
voltam. Öriiletes pénzszükség ösztönzött : tedd 
zsebre És elvittem.

— És nem gyanakodtak ? — kérdezte a 
betörő.

— Mindenkire gyanakodtak, — mondotta 
Morrond, — de biztosat nem lehetett tudni.

Kéményseprő Sanyi féiig irigykedve, féiig 
elismerőleg nézett a beszélőre.

— No magának szerencséje volt, nagyságos 
ur, — mondta. — Hát aztán mit csináljak én most?

— Hozz nekem egy ékszerészt, akinek el­
adjam. Kapsz huszonöt percentet!

— Ez nem sok, — szólt fitymálólag Sanyi
— Hát ne hozz senkit. — mondta Morrond. 

— Majd eladom magam!
Ez a közöny megijesztette Sanyit.
— Jól van no ! — mondta. Mikor hoz­

zam az emberemet? Most?
Nem olyan sürgős, ráér holnap is. De 

a pénzt hozza magával. Mi pedig megkötjük az 
üzletet s többet nem találkozunk. Remélem, Sanyi, 
ez volt az utolsó vizited nálam?

A betörő nevetett.
— Ez, — mondta. — Itt legalább tisztessé­

ges keresethez jutottam! Nem láthatnám meg a 
gyöngyöket, hogy nem hamisak-e?

— Ahogy akarod, — szóit Morrond. — Ne 
felejtsd azonban, hogy a revolver a kezemben 
marad. Amig kinyitom a vasszekrényt, állj oda 
az ablakhoz. Mutasd a zsebedet!

Végigtapogatta a rabló ruháját
— Nincs fegyvere, mondta megnyugodva 

és odament a vasszekrényhez. Balkézzel nyitotta 
ki, mialatt a szeme folyton az ablakon volt. Jobb­
jában fölemelve tartotta a revolvert. Egy perc 
múlva visszajött, a karján pompás gyöngyfüzér 
lógott Odanyujtutia a rablónak.

Az rápillantott, majd az ablak felé fordult. 
Háromszor megforgatta a kezét a feje felett, aztán 
újra szembe fordult Morrond revolverével.

Mit csináltál? — kérdezte idegesen
Morrond.

— A gyöngyök valódiak,— mondta Sanyi — 
Semmi kétség, hogy ez a Frenington-nyakék !

Egészen más hangon beszélt most, mint az 
előbb Könyörgéses kiejtés nélkül, rendesen.

— Miért intettél ki az ablakon? — kérdezte 
fakó arccal Morrond.

— Tegye le a a revolvert, volt a felelet.
— A ház körül van véve s ha lelő, felakaszt­
ják. A nyaklánclopásért csak börtönbe kerül!

— Mi . . .  Mit beszél ? Kicsoda . . .  izé ... 
kicsoda ?. .

Nem merte befejezni a mondatot. Egy ré- 
mületes sejtés fogta el. ügy érezte magát, mint a 
csapdába esett vad. Halottfehéren nézett maga elé.

— A rendőrség detektivje vagyok, — mondta 
az áibetörö. — Az embereimnek intettem az előbb, 
önt pedig ezennel letartóztatom a Frenington- 
nyakék eltulajdonítása végett. .

Morrond kezéből kihullod a revolver, ő mag t 
pedig egy székbe roskadt

— Oh, nagy isten, — suttogta borzalommal 
maga elé.

A detektív szánakozva nézett rá, de azért 
igy szólt:

— Igaza volt uram, hogy mindenki gyanús 
volt a társaságban. De leggyanusabb volt ön ! 
Állandóan tigyeltük, mig én ezt a mai trükköt 
eszeltem ki, mert tudtam, hogy a nyakláncon 
nem mer egyedül túladni.

Kopogtak az ajtón s két rendőr lépett be.
— Hozzanak vizet, — mondta nekik a detektív.

— Elájult a szegény ördög...
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néhányat. Ezáltal a mi sokkal jobban tüzfegs cí­
mezett, higgadtan és pontosan célzó gyalogsá­
gunk ebbeli előnyét akarta némileg ellensúlyozni. 
A jó lövök innen is. túlról is valóságos cél­
lövészetet folytattak mindenre, ami a lövészárok­
ból csak egy ujjnyira is kilátszott. Sok komikum, 
de sok tragikum is fejlődött ki ebből a kölcsönös 
vadászatból!

Sohasem fogom elfeledni azt a muszkát, aki 
a lövészárokba akart osonni a mögötte elterülő 
erdőből. Hibázó lövésemre egy vastag fa mögé 
ugrott s ott lopózott meg — reggeltől délutánig. 
Mi ezalatt felváltva lestük. Rendes ebédidőnk be­
következvén azt gondolhatta szegény, hogy mi 
is olyan éhesek vagyunk, mint ők: egy elszánt 
ugrással a lövészárokba akarta vetni magát.

Bár kis távolság választotta el az ároktól, 
mégsem jutott odáig: egy jobban célzott golyó 
megállította. Karjait feldobta s mint a kupán lőtt 
nyúl, bukfencezett az árok széléig. Sokáig feküdt 
ott, társai nem mertek hozzá nyúlni s meg úgy­
sem segíthettek már rajta

Bizonyára nem gondolta, hogy a rá vadászó 
magyar honvédnak előbbre való az ellenség pusz­
títása, mint a kényelmes ebédezés.

A sertéshús, szalonna és zsir 
ára Zalamegyében.

A belügyminiszter rendeletére Ár va y  Lajos 
alispán az egész vármegye területére megálTapi- 
totta a sertéshús, szalonna és zsir maximális árát. 
Az uj ármegállapítást, amely kiterjed az egész 
sertéstől a májas hurkáig, a vármegyei hivatalos 
lap legutóbbi száma közli. Az ármegállapítás né­
hány főbb adatát alább közöljük, azzal a meg­
jegyzéssel, hogy az alispánnak a maximális árakra 
vonatkozó rendelete már e hét folyamán, decem­
ber 16-án életbe is lépett, tehát aki ezentúl a 
maximális árnál magasabb árt kér vagy számit, 
az kihágást követ el s az idevágó törvény szigo­
rával sujtatik.

Az ármegállapítás főbb adatai — kilogram­
mokban és koronákban számítva — ezek:

“  uj i  “
s 2

C

.1 ^

■o -2, c n
.23

£ . re
£  E u

Olvasztott disznózsír 7-30 678Ö 6-20 570
Háj G'90 640 5-90 5'40
Friss nyers szalonna 6'50 6 — 5-50 5 '—
Töpörtyű 3 — 2-80 250 2 30
Elkészített szalonnafélék 7‘— Ö-50 6' — 5'40
Sertéshús 4’ — 370 3-40 310
Máj 2'40 220 2 — 1 80
Tüdő 2 — 1-80 170 1-50
Kocsonyahús 3 — 2-80 250 2-30
Bürke 220 2 — 1 -90 170
Vese és velő 3 20 290 270 250
Füstölt karaj és lapocka 6-50 6‘ — 5-50 5 -

„ oldalas 6' — 560 510 470
Füstölt sonka, nyersen 750 7 ' - 640 580

„ „ főzve 9 — 840 770 7 -
Disznósajt 5*— 460 4 30 3'90
Párisi 6- - 5-60 5 10 4'tO
Nvári szalámi 7 '- 650 6 — 5 40

Az ármegállapítással a fogyasztóközönség- 
nek egy régi vágya megy teljesedésbe, csak kár, 
hogy a sertéshús és zsir árakat csak most, a 
háború tizenhetedik hónapjában maximálták, ami­
kor a zsir ára már 8 koronára és a hús ára 5 
koronára szökött fel, s nem a háború első hó­
napjaiban, az úgynevezett „olcsó világban,“ mikor 
még könnyű lett volna elejét venni az uzsorának.

Kívánatos lett volna továbbá az is, ha a 
sertéshús és zsir árának maximálásával kapcso­
latosan egyszersmind a sertés élösulybani árát is 
megállapították volna. Mert hiába van meg abban 
a hentesben a jószándék a hatósági árak betar­
tására, ha a sertés-eladók továbbra is úgy emel­
gethetik az állatjaik árát, ahogy nekik tetszik. Ez 
a körülmény előreláthatólag azzal a következ­
ménnyel fog járni, hogy sok hentes az üzletét 
bezárni lesz kénytelen, mert nem tud olyan ár­
ban az eladó sertéshez hozzájutni, hogy a leg­
reálisabb számítását is megtalálhatná

Jótékonyságot
gyakorol, ki lapunk jeles munka­
társának, Lukács Lajosnak
karácsonykor megjelenő :: ::

r

Édesanyáin a táborban
eimü könyvét megveszi, mert 
annak jövedelmét az itteni 
Vöröskereszt egylet kapja!
Ara csinos kiállításban K 2-5(k

Minden kötetet h ir lapi lag  nyugtázunk!  

Előjegyzéseket elfogad:

Balkányi Ernő, Alsólendván.

HIR_Ek.
Roham előtt.

Hajrá legények, hajnalodik!
Szoruljon ökölbe minden marok. 
Menjetek bátran nappali fénybe,
Hajrá legények, induljatok!

Menjetek bátran nappali fénybe, 
Lélekerő feszítse a kart.
Üssetek, vágjatok, előre rontva,
Mig csak a sötét éjszaka tart!

Vigyetek lobogó, lángoló lelket,
Tiszta szivet, világos agyat,
Ne feledjétek az „üsd nem apád“-at, 
Amíg odaát egy is marad!

Hajrá legények, hajnalodik!
Ökölbe szoruljon minden marok! 
Drága fiuk, magyar legények.
Isten veletek, induljatok! . . .

Ha majd vége lesz
a háborúnak, más világ lesz. Ez lesz az 
első, ami lesz.

A változás ezerféle irányban is jelentkezni 
fog. Sok szegényből gazdag lesz. sok gaz­
dagból szegény; sok urból koldus lesz, sok 
koldusból ur; sok gőgösből alázatos lesz, 
sok szerényből hencegő, és igy tovább.

Én főképen egy dologban szeretném a 
változást. Én szeretném, ha a magyarság 
megsokasodnék számban, meggyarapodnék 
erőben s megizmosodnék jellemben, tekin­
télyben és hatalomban.

Bizony, eddig édes-keveset tudóit a világ 
a magyarról. Ha kell, közvetlen példát is 
mondok. A múlt héten Alsólendván elfog­
tak egy orosz hadnagyot. Az apja valami 
magasabbrangu orosz pap,a hadnagy maga 
is intelligens ember, Kievben egy nagy hiva­
talban ellenőr s huszonnyolc hivatalnok 
felett rendelkezett. A csendőrtanyán beszél­
getésünk közben feltűnt nekem, hogy a 
muszka hadnagy sohasem említi Magyar- 
országot, ellenben annál többet Ausztriát. 
Patkó járásőrmester ur egyet gondol velem, 
leakasztja a falról Magyarország nagy tér­
képét, kiteríti a muszka előtt és tolmács 
utján megkérdezzük tőle: tudja-e, hogy 
milyen ország ez? Azt mondja: tudom,

Ausztria. Mutatjuk neki, hogy itt folyik a 
Duna, itt a Tisza, itt van Budapest, ez nem 
Ausztria. Hát milyen országban van most?

kérdezzük tőle. Ausztriában, feleli.
Vagy ám az öreganyád keservében, gon­
doltam boszuságomban, a rezcsillagodat!
Hát azért kellett nekem megtanulnom meg 
a Yukatán-félszigetet is s Uruguay-Paraguay- 
nak minden tetvét-bogarát, hogy ti még 
Kievben sem vesztek Magyarországról tu­
domást ?!

Szeretném, ha a háború után neve. Ilire, 
dicsősége lenne a magyarnak . . .

A vasárnapi munkaszünel fel­
függesztése. A kereskedelemügyi minisz­
ter megengedte, hogy ma. vasárnap, a kará­
csonyi vásárlásokra való tekintettel az ipari 
és kereskedelmi elárusitás és házhoz szállí­
tás este ö óráig végezhető legyen

-- A Szilveszteri hadiestely. Az a nagy 
érdeklődés, mely városunkban szerteszét, sőt még 
a környéken is az alsólendvai ifjúság tervezett 
szilveszteri hadiestelyc iránt mutatkozik, előre veti 
árnyékát az estély bekövetkezendő nagy anyagi 
sikerének. De az agilis és gondos rendezöbizoit- 
ság mindent elkövet, hogy erkölcsileg is a leg­
teljesebb siker jegyében múljon el az est. Mint 
már említettük, csupa uj és eddig fel nem lépett 
erőkkel akar a rendezöbizottság a közönség elé 
lepni. Sikerült megtudnunk a szereplők névsorát, 
ame.yet a következőkben adunk: F u s s  Renée 
és T ö r ö k  Ilonka urleányok, továboá Br i inner  
József dr., Csel ló Lajos dr., F r e y e r  László, 
l h r i g  Vilmos, Kol l e r  Sándor és Or s z á g h  
Jenő Lesz egy mesekép, egy zeneszám, egy sza- 
va'at, egy énekszám, egy monolog és egy szabad- 
előadás Lesz ezenkívül árnvszinház, melyet Fus s  
Evelyn urleány rendez. Konferencier R e i t t e r  
Ernő lesz. Az estélyen, a műkedvelő előadás után 
lesz tombola is, s mint már emiitettük, a tombola­
jegyek nem lesznek árusítva, hanem minden sze- 
melyjegy tulajdonosa ingyen kap egy tombola­
jegyet. minden családjegy tulajdonosa pedig hár­
mat. A főnyeremény egy eleven malac lesz, vagy 
amint a rendezőség nevezi: egy disznó. A többi 
nyereménytárgyak is mind válogatott szép dolgok 
lesznek, s azt hisszük, nem csalódunk, ha föl­
tételezzük, hogy ennyi különlegesség hallatára a 
látogatottság még nagyobb lesz, mint a szeptem­
beri hadiestélyen. Amint különben halijuk, a 
próbák már nagyban folynak és a díszletek ké­
szítése is már folyamatban van. A rendezöbizott­
ság majdnem állandóan permanenciában van és 
igyekszik mindent oly tökéletesen előkészíteni, 
hogy a közönség teljes megelégedettséggel gon­
dolhasson majd vissza az estélyre. Belépti díj 
személyenkint 1 korona s családjegy 3 korona 
lesz. Jövő heti számunkban még meg fogunk 
bővebben emlékezni az estélyről.

— Prohászka püspök Keszthelyen. 
Január 15-én Keszthelyen jólékonycélu estéiyt 
tartanak, amelyen az ünnepi beszédet Prohászka 
Ottokár, Székesfehérvár tudós püspöke fogja tar­
tani Az est műsorán szerepel még Komi »ssy 
Emma, az országos nevű operett-primadonna és 
Stephanidesz Károly, a Vígszínház kitűnő kar­
mestere.

Adományok a sebesült katonák k a ­
rácsonyára. A helybeli fiókkórház ápoltjainak 
karácsonyára lapunk szerkesztőségéhez újabban 
a következő adományok érkeztek : Vlay Istvánné 
3 korona. Weiszenstern Ignác vendéglős Bán- 
tornya 3 korona és Godstein Lajos h. köroi vos 
Belatinc újévi üdvözletek megváltása címén 5 
korona. Az adományokat e juttattuk rendeltetési 
helyükre, a helybe i Vöröskereszt elnökségéhez.

Az alsólendvai járás hadiadót fizetői. 
A zalaegeiszegi pénzügyigazgatósag elkészült a 
hadiadót fizető egyének névjegyzékének össze­
állításával. Az alsólendvai járás területéről mind­
össze öten fognak hadiadót fizetni, vagyis 5 
egyénnek az évi jövede me haladja túl a 20,000 
koronát, lsoó Ferenc alsólendvai ügyvéd 758 K, 
Polák József alsólendvai nagykereskedő 810 K, 
özv Neubauer Andrásné és Mádv Pál a sólendvai 
nagyvendég'ösök 1320 kor. és Weisz Béla bela- 
tinci kereskedő 970 kor. hadiadóra iettek felvéve. 
Herceg Esterházy Miklós és gróf Zichy Ágost 
nagybirtokosokra másutt vetettek ki hadiadót.
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— Gyászrovat. Nagy csapás érte Muzikár 
Ferencet, a Csáktornyái posta- és táviróhivatal 
főnökét Felesége, született Wallachy Aranka pén­
tek délután életének 31. és boldog házasságának 
13. évében rövid szenvedés után elhunyt. Kei 
kis lányt hagyott anya nélkül. Váratlan halála 
Csáktornya város egész társadalmában 'mély 
részvétet keltett. A megboldogult urinö holttestét 
Nagykanizsára szállították s ott helyezték örök 
nyugalomra.

Nagykanizsa mozgalma iparkama­
ráért. A háborús idők kétségtelenné tették, hogy 
a roppant felszap >rodott munkát a meglévő ke­
reskedelmi és iparkamarák nem tudják lebonyo­
lítani. Most ugyanis az a heiyzet, hogy némely 
kamara másfél, sőt kétmillió lakossággal dolgozik 
s így teljes képtelenség, hogy a jogos érdekeket 
es elintézni valókat megfelelően képviselhesse 
A kamarák számainak szaporítását több vármegye 
érésén szorgalmazza. A soproni kereskedelmi es 
iparkamara, amelyhez Zalavármegye is tartozik, 
négy vármegyében több mint két milliónyi lakos­
ság érdekeit van hivatva szolgálni, amit a leg- 
tuifeszitettebb munka mellett sem végezhet el 
k ■ i ist nu N igyka izsa ga ma oda irányul, 
hogy az esetleg létesítendő uj kamara székhelye 
Nagykanizsa legyen.

Kenyérjegy lesz az egész országban. 
Hír szerint a belügyminiszter osztrák mintára az 
egész országban életbeiepteti a kenyérjegy rend­
szert. mert a gabona tekintetében a legnagyobb 
takarékosságra vagyunk utalva. Ezen intézkedés 
természetes következménye lesz. hogy a liszt- 
utalvány rendszert ott is behozzák, ahol eddig 
azt nem ismerték. A kenyérjegy rendszer annyit 
jelent, hogy sem pék, sem vendéglő, sem kávé­
ház, sem más üzlet nem szolgáltathat ki még egy 
szelet kenyeret sem — csak jegy ellenében, 
melyet a hatóság állít ki és bocsát a fogyasztók 
rendelkezésére

— Újra felülvizsgáljak a besorozott
43 50 éveseket. Megbízható forrásból értesü­
lünk, hogy a 43—50 éves népfelkelők közül azo­
kat. akiket alkalmasnak találtak a sorozáson, újra 
felülvizsgálják. A honvédelmi miniszternek erre 
az elhatározásra a felmentés iránt való tömeges 
kérvények adnak okot s az a körülmény, hogy 
nemvárt nagy számban sorozták be őket. Ezekre 
való tekintettel január folyamán a honvédelmi 
miniszter értesülésünk szerint elrendeli, hogy a 
besorozottak újból felülvizsgáltassanak.

— Verik már a vaspénzeket. A Körmöc­
bányái állami pénzverdében már megkezdték a 
vaspénzek verését. Ezzel a nagy aprópénz-hiányon 
akarnak segíteni. Hír szerint újévkor már forga­
lomba is kerülnek a csörgő vaspénzek.

— A magyar katona családjának készült 
az az értékes zenegyüjtenuny, mely „Rózsavölgyi 
Karácsonyi Album 1915" cint alatt karácsonyra 
került forgalomba. Az album az 1914 évi érté­
kesebbnél értékesebb operett, kabaré, müdal, 
katona-nóta, szalon és táncdarabokat tartalmazza 
Az album hasonló a műit évben megjelent zene- 
gyűjteményekhez, azonban tartalma sokkal ér­
tékesebb. kiálitása Ízlésesebb, mint a múlt évi 
volt. Alkalmasabb ajándékot karácsonyra nem 
adhatunk a zenét kedvelőknek, mint a „Rózsavölgyi 
1915. évi Karácsonyi Albumát". A színes címlappal 
ellátott fűzött példányok ára 5 kor., ízléses, egész 
vászonkötésben 7 kor. Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában, minden könyvkereskedésben és a 
kiadónál Rózsavölgyi és Társánál Budapest IV., 
Szervita-tér 5.

— A rézgálic-hiány. A szőlősgazdákat az 
a veszély fenyegeti, hogy egyáltalán nem lesz 
rézgálie és szénkéneg, melyek pedig a szőlőter­
meléshez feltétlenül szükségesek. Az ország sző­
lősgazdái nemrég tanácskoztak erről a veszélyről 
s felterjesztést intéztek a honvédelmi miniszter­
hez. hogy adjon engedélyt arra, hogy a magyar 
szőlőtermelést fenyegető veszedelem elhárítására 
engedje meg az itthon talált ócska fémekből réz- 
gálic előállítását. A honvédelmi minisztérium ki­
látásba helyezte, hogy erre az engedélyt megadja.

— A legközelebbi országos vásár. A 
szokásos karácsony-heti nagyvásár f. hó 23-án, 
csütörtökön lesz Alsólendván megtartva. Ez a 
vásár szokott városunk egyik legforgalmasabb, 
legnagyobb kirakódó- és állatvásárja lenni.

— Birói áthelyezés. Az igazságügyminisz­
ter dr. S z e n e s  Dezső perlaki járásbiiót saját 
kérelmére a nagykanizsai kir. járásbírósághoz 
helyezte át.

Egy veszett eb garázdálkodása. A
múlt héten egy veszett eb garázdálkodott váro­
sunkban es a környéken. A hatalmas, bozontos 
szőrű kutyáról nem sikerült megtudni, hogy kié 
s honnan jött a mi vidékünkre. Annyit sikerült 
megállapítani, hogy múlt szombaton Gyertyános 
község határában kóborolt s egy embert meg­
mart. Vasárnap reggel már Alsólendván garáz­
dálkodott. S z e k é r  Pál járásbirósági hivatal- 
szolga vasárnap korán reggel a városba akart 
bejönni a vasútnál levő lakásáról. Amint a sertés­
piac előtt jött, a kutya hátulról ráugrott és meg 
akarta harapni. Szekér villámgyorsan megfordult 
és védekezett, de a kutya a balkezét elkapta és 
erősen megharapta, azután a város irányában 
elszaladt. Szekér az erősen vérző sebével be­
sietett a városba és itt bekötöztette. A kutya — 
miután Székért megharapta beszaladt a vá­
rosba és Lendvahosszufalu irányában tűnt el. 
Szerencsére az utcák még néptelenek voltak s igy 
a kutya nem találkozott senkivel. A hossz utalui 
.Csipkés" vendéglőt a tulajdonosné épp akkor 
nyitotta fel, mikor a kutya arra szaladt. A ven- 
déglösné mellett állott a kis leánya. A kutya 
feléjük szaladt s a kislány kezét el akarta kapni, 
de az anya elrántotta a gyermeket s beugrott, 
vele az ajtón, mire a kutya a falu felé elszaladt. 
Még aznap Hidvégen kóborolt a kutya, ahol egy 
embert szintén megmart, majd pedig a jó sze­
rencse összehozta egy erdőssel. A dühös áiiat az 
erdőst is megtámadta, amire az nem teketóriázott 
sokat, lekapta a fegyverét és a kutyát agyon­
lőtte. Ho r v á t  Károly járási állatorvos másnap 
a kutya fejét levágta és megvizsgálás végett fel­
küldte Budapestre az állatorvosi bonctani inté­
zetbe. Szekér hivatalszolgát a város felküldte a 
fővárosba, ahol a Pasteur-intézetben helyezték el 
s tizenkét napig naponta beoltják. — Ez esetből 
kifolyólag S z é k e l y  Emii alsólendvai főszolga­
bíró az egész járás területére szigorú ebzárlatot 
rétidéit el Negyven napig a kutyákat zárva kell 
tartani s szájkosárral kell ellátni.

Megföiebbezik az ármegállapítást. 
Lapunk más helyén jelentjük, hogy az alispán 
megállapította a sertéshús, szalonna és zsir leg­
magasabb árát. Mint értesülünk, ezt az ármeg­
állapítást a vármegye több részéből megfelebbe- 
zik, mert az árak tulmagasak. így a zsir ára az 
ármegállapítás értelmében nálunk 80 fillérrel ma­
gasabb lesz kilónkint, mint pl. Somogybán, a 
sertéshúsé pedig 70 fillérrel. Nagykanizsán a zsir 
ára jelenleg 6 korona s az alispáni ármegálla­
pítás most egyszerre 7 korona 30 fillérben szabja 
meg. Nagykanizsa szintén meg fogja felebbezni 
az ármegállapítást.

— Megszűnt a tábori posta cenzúrája.
Illetékes helyről jelentik, hogy a hadrakeit sereg­
nél a táboripostán küldött leveleket a jövőben 
zártan, minden cenzúra nélkül továbbítják a cím­
zettnek. Így tehát a harctérről érkező levelek kéz­
besítését nem fogja többé késleltetni az, hogy a 
továbbítás előtt azokat megcenzurálják. A hadra­
keit seregnél lévő parancsnokságok mindazonáltal 
idönkint, próbaképen átvizsgálják a leveleket és 
szigorúan felelősségre vonják azt, ki a fennálló 
rendelkezések ellen vét.

— A regi huszkoronások. Bankkörökből 
vett értesülésünk szerint azokat a régi huszkoroná- 
sokat, melyeken 1907 január 2. kelet van, december 
31-én kivonják a forgalomból. Az osztrák-magyar 
bank még 1916. december 31-ig elfogadja fizetés­
képpen e bankjegyeket, ezután azonban már telje­
sen értéküket vesztik.

— Nagy tűz Kotorban. Vasárnap dél­
előtt nagy tűzvész pusztított Kotorban. Délelőtt 
10 óra tájban keletkezett a tűz Ma t o s  Vince 
földmives házánál, mely pár perc aiatt lángok­
ban állott. A nagy szélben a tfiz rohamosan ter­
jedt. úgy hogy rövid időn belül négy lakóház, 
hét pajta és több más gazdasági épület lett a 
tűz martaléka. A kár 30,000 korona. A tiiz oka 
ismeretlen.

Névjegyek
Ízléses kiállításban és 
gyorsan készíttetnek

Balkányi Ernő nyomdájában.

Az ipartestületek az élelmiszeruzso­
rások ellen. Az ipartestületek országos szövet­
sége a drágaság kérdésében körlevéllel fordult 
az ország összes ipar testületéihez. A körlevél 
kemény szavakkal Ítéli el azok eljárását, akik az 
élelmiszerek indokolatlan megdrágításával fokoz­
zák a nyomorúságot s ezek szigorú megbünte­
tését követeli. Hisszük, hogy a mi ipartestületünk 
is csatlakozik az országos mozgalomhoz.

A vitézsegi érem után járó pótdijak. 
Utóbbi időben többen kérték a hadifogságba 
esett, vagy hősi halált halt katonák vité/ségi érme 
után járó pótdij kifizetését. Az ilyen természetű 
kérvényeket mind elutasították, mert ha a kitiin- 
tejett katona meghal, a pótdij megszűnik s a 
hadifogság ideje alatt sem jár a vitézségi érmek 
után pótdij.

— A kárpáti hó címmel a karácsonyi könyv­
piacra jelenik meg Szabó István háborús könyve, 
amely közvetlen átélések alapján ad plasztikus 
képet azokról a gigantikus küzdelmekről, amelyek 
az elmúlt télen két fogalmat vontak be örökéletü 
patinával: A honvéd nevet és a Kárpátokét. A 
szerző, aki maga is honvéduniformisban küzdő te 
végig ezeket a harcokat, a fővárosi napisajtó és 
a hetilapok kérészéletű hasábjairól gyűjtötte össze 
azokat a novelláit, cikkeit s színes leírásait, melyek 
már csak a közvetlen átélés miatt is kell, hogy 
mindenha dokumentumai maradjanak a magyar 
honvédek harci dicsőségének. A tiz ives kötet 
december közepén hagyja el a sajtót Budapesten 
Haranghy Jenő művészi cimképévcl s ugyanott 
Benk'ö Gyula cs. és kir. udvari könyvkereskedésé­
ben, vagy Székesfehérvárott a Dunántúl szer­
kesztősége eimén vagy bármely könyvkereskedés­
ben már most megrendelhető.

A gyermekszanatorium karácsonya. 
A háború szerencsétlen beteg árvái részére épül 
Balatonszabadin egy 200 ágyas gyermekszana­
tórium. Az intézet belső modern higiénikus be­
rendezése érdekében fordul most gróf Z i c h y  
János kormányzó-elnök oly kérelemmel a társa­
dalomhoz, hogy szegény és gazdag egyaránt 
nyissa meg szivét, amikor saját gyermekének 
karácsonyfáját disziti és gondoskodik anyai, apai 
szivének boldogságára, saját kisdedének öröméről, 
gondoljon némi adománnyal azoknak árván és 
betegen maradt kisdedeire, akik életüket áldozták 
a Haza és mindannyiunk megvédéséért és akiknek 
megmentését tűzte feladatául a Zsófia Országos 
Gyermekszanatórium Egyesület. Nagyobb alapít­
ványok közvetlenül gróf Zichy János kormányzó 
elnökhöz Budapest, VIII., Vas-utca 10. intézhetők, 
inig adományokat elfogad a Zsófia Országos 
Gyermekszanatórium Egyesület (Budapest, Vili 
Stahly-utca 15.) ahol gyűjtői vek is rendelkezésre 
állanak. Adományokat íapunk is elfogad.

Két 20 as honvéd szökése az orosz 
fogságból. A napokban érdekes levél érkezett 
Balatonfüredre Teheránból, Perzsia fővárosából. 
Két 20-as honvéd. Karácsony Sándor és Mészáros 
János írták a levelet, mely junius 30-ról kelt, 
tehát több mint öt hónapig volt utón, mig Zala- 
megyébe megérkezett. Azt jelentik nagy örömmel 
a balatonfüredi 20-as honvédek gyerekek, hogy 
április 23-án megszöktek orosz fogságból és sok 
viszontagság után sikerült Perzsiába jutniok, ahol 
jól megy a dolguk. Arról nem Írnak, hogy szán­
dékuk-^ valamikép hazajönni. De ez. nem is 
lenne valami könnyű faladat, mert Perzsia fővá­
rosából eddig Indián át jöttek az emberek 
Európába, az angol Indiába pedig csak nem mehet 
a két balatonfüredi honvéd, hogy az orosz csöbörből 
az angol vödörbe jussanak.

— Bulgária címmel jelent meg Varga Jenő dr. a 
kiváló közgazdasági és társadalomtudományi iró hivatott 
tollából a Háborús nagyhatalmak cimü füzetsorozat hetedik 
füzete. A nagy gonddal és tudással megirt füzet az adatok 
tömegével élénk rajzolja a Balkán államok eme legtörekvőbb 
és nagy jövőre hivatott országának történeti, közgazdasági 
és politikai képét. A füzet tartalma a következő A bolgár 
nép régi történelme ; A bolgárok a török uralom alatt; 
Bulgária felszabadulása orosz segítséggel; A modern 
Bulgária; A bolgár politika problémái; A véres befejezés. 
A csinosan kiállított füzet ára 60 fillér, kapható minden 
könyvkereskedésben.

— Halálosvégü elgázolás. Nagykanizsán 
a főúton egy paraszlszekér elgázolta Marni Mária 
öreg napszámos-asszonyt, aki nyomban meghalt 
Az asszony ép a rendőrségi tárgyalásról ment 
hazafelé, ahol azért Ítélkeztek felette, mert katona­
fia után akkor is felvette a hadisegélyt, mikor 
az szabadságon volt. Megállapították, ’ hogy az 
asszony haláláért a kocsis felelős.

— Pénzügyörök kutatják fel a gabona- 
készleteket. Mint tudvalevő, a kormány elren-
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deltc a búza, rozs, kétszeres, árpa, zab, tengeri, 
az ezekből előállított liszt és dara, továbbá a bab, 
borsó, lencse, repcemag, lenmag és kendermag 
készletek bejelentését. A kormány most felhatal­
mazta a pénzügyőrséget, hogy a be nem jelentett 
készleteket ielkutassa, zár alá vétethesse és le­
foglalhassa.

„A Társaság" e heti számába SzmrecsánviGyörgy 
őrs/, képviselő, a vöröskereszt föniegbizottja irt hangula­
tos vezetöeikket a doberdői platón működő s/utai tábori 
kórházból. Bónyi Adorján es Somlay Károly folytatják el­
beszéléseiket, Fodor Gyula és Kádár Lehel egy-egy kedves 
novellát írtak. Verset Pranyó Zoltán es Mukk Henrik tol­
lából közöl „A Tarsasag uj száma, melyben ezúttal is 
megtalálja az olvasó a .Miért?" rovat aktualitásait, ezen­
felül Divatlevél es Könyvszemle egés/.iti ki a lap változa­
tos tartalmat. Az illusztráció ezúttal is gazdag és érdekes 
A Társaság előfizetési ark egész évre 18 K. félévre 10 K. 
negyedévre 5 korona. Mutatványszámot ingyen küld a 
kiadóhivatal: Budapest. Ritz-szálló.

— Haragszik a német császár. A németek 
uralkodója tudvalevőleg ideje egy részét katonái 
között a táborban tölti Egy alkalommal a lövész- 
árokban meglátott egy gyönyörűen fejlett, hatal­
mas katonát s megszólította:

— Honnét való vagy, fiam ?
Hannoverből, felség.
Van-e feleséged?

— Igenis felség, van.
Hát gyermeked?

— Egy fiam van.
A császár összeráncolta a homlokát és hara­

gosan szólt:
— Csodálom, hogy ilyen erős férfi nem 

képes jobban szaporítani a németség számát!
— Bocsánat, felséges uram, mondja a 

katona mentegetőzve — de még csak három hóna­
pos házas vagyok.

— „Édesanyám a táborban44 címmel 
L u k á c s  Lajos, lapunk jelestollu munkatársa 
karácsonyra háborús történeteket tartalmazó köny­
vet bocsát a könyvpiacra. Magyar fiuk világra­
szóló vitézségét, a magyar faj csodálatos géniuszát 
magasztalja a szerző s a történeteknek valódi érté­
ket az ad, hogy megtörténtek és a szerző részt 
vett a borzasztó harcokban és vére hullásával 
súlyos sebet szerezve küzdött Hazájáért. A könyv 
ára 2 kor. 50 fillér és a befolyt jövedelem egy- 
részét az alsólendvai Vöröskereszt javára for­
dítja a szerző. Száz egyenként számozott amatőr- 
példány készül, mindegyik a szerző dedikációjával 
és sajátkezű aláírásával s a megrendelő nevével 
lesz ellátva. Aki igényt tart rá, rendelje meg a 
szerzőnél: Budapest, IX., Soroksári-ut 38 40. 
I. emelet 4. (Közúti palota).

Szerkesztői üzenetek.
„Kárpáti visszaemlékezés." A cikkből ki kellett 

hagynunk a hiányzó részt, nehogy kellemetlenség szár­
mazzék belőle. „Azt" nem szabad megírni és más olyas­
félét sem. — Máskor is köszönettel vesszük kéziratait. A 
kért példányokat feladtuk.

MIT vegyünk karácsonyra  a ján­
dékba azoknak, akik a szépei 

és a zenét szeretik?

A legértékesebb, a legszebb és 
a legnagyobb magyar zene- 
gyűjteményt

Rózsavölgyi 
1915. évi 
Karácsonyi 
Albumát.

Ára fűzve 5 kor, kötve 7 kor. 
106 oldal. 46 értékesnél érté­
kesebb zenemüvet tartalmaz !

Kapható lapunk kiadóhivatalában.

H í í - H o + á c o L -  jutányosán felvétetnek 
n í l U C l C S C K  e lap kiadóh: lap kiadóhivatalaban

'■panitó urak figyelmébe^ — =
m  ajánlom, hogy a vallás- és közoktatásügyi minisztérium

által engedélyezett és Zalavármegye kir. tanfeliigvelősége 
3§ Hl részéről 663|I9II. szám alatt iskolai használatra ajánlott

a legújabb kiadásban, rendkívül Ízléses hétszin nyomásban 
elkészült. A térkép 115 cm. magas és 160 cm. szélességű. 
Ara erős  vászonra huzva, lécekkel ellátva 22 korona.

Kapható vagy megrendelhető: BALKÁNYI ERNŐ 
könyv- és papirkereskedésében, Alsólendván.

Nagyobb mennyiségű 
jó ál lapotban levő

használt hordó
200-400 literig, meg­
vételre kerestetik. =

Cim megtudható a kiadóhivatalban.

6050
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
K A ISER -fé le  Mell-Karaniella 

három fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyálká- 
sodás és gör­
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz­

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nándor

gyógyszertárában.
________ * 117

A len d v a i k ö z v ilá g ítá s

Balkányi Ernőnél A.-lendván.

Steckenpferd-
liliomtejszappan

Bergmann & Co. cégtől Tetschen a|F.lbe
egyre nagyobb kcdveltségnek es elterjedtségnek örvend 
széplü ellen való elismert hatásánál fogva s a bőr és 
szépség gondozásában való felülmulhatailanságáért. - 
Ezernyi elismerölevél! Sok legnagyobb kitüntetés! 
Bevásárlásnál óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a 
Steckenpferd védőjegyre és h ezég helyes nevére! 
Darabja 1 koronáért kapható gyógyszertárakban, dro­

gériákban, illatszerüzletekben stb. 40—4 t
Hasonlóképpen kitűnő Bergmann Maiiéra liliomkrémje 
(rfö fillér egy tubus). Kitűnő szer női kezek gondozására.

ugye — sajnos — meg máig 
sincs megoldva, de azért Ön 
pompásan világíthat, ha vesz 

egy jól világitó villamos

zseb lám p át!
Vakító fényt adó zseblámpák 

a legtartósabb s legelegánsabb kivitelben! 
A legjobbnak elismert „Heliophor" elemek 

legolcsóbb árbaoi darusítása .

II

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek,
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, ju tányos áron kaphatók

IKEayer Ödön órás és ékszerésznél
ALSOLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!
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“ ,esi*jnar és kereskedelem
rovata. 1^

HELYBELIEK:

VSI Hl HL J<iZhl i él esz, dko; 1 ■
Elvállal építési lenek készítésé:, inindemiemu épít­

kezést. valamint szakvélemény adását. 
BADKK HKIiMAN e.pesr. Kés/ eipuk raktár#. 
HI.AL SAN'DOH v.isuti vendep’löje :iz állomásnál.

HLAU és BARTOS röfösáru- es készruha-ilzlete. 
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fodrászlerme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasúti - utcában 

EHMKNYI JANO.'s bábsütö es iné/esknhiesn-. 
EPPlSliEli >A.Ml' téglagyáros ■ > göziimlonitu.a;d. 

FKKUNt ZY JÓZSEF vendég,
FREYER FÜLÖP üveg-, porcellán-, fiiszer- és 

\vet esárukereskedése.
FEHEK ANTAL kenun- kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- es fodrász. Fűül.
tifiMHUSY , - W KNHI. fűszer-, esi niege-. rövid-, 
iionnliergi-, üveg- es porczvllati-arit kere-knle-e.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata.
Kenve mes bérkocsi mindenkor rendelkezésre all.

liu.NL/. QAIIOR pékineslcr 
Özv. OÁLL1TS TAMASNÉ kéméiiysepre-meslern-, 
Ol'NOFRLACH ANTAL asziaios Szentjános-ulca

Ozv GREGORF-NCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alsó-utca.

HEGEDICS iSTVAN -sízmadia.
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kcsz bútorok ts kiu««nfe• c koporsók nagy raktára 

KLEIN DÁVID szállítási (spcducur) vállalata 
LEVASICS FERENC i•• ;öipairos

MA'il-.H ÓDON ó;n> c- okkere.-/. N;>}r\ raktár 
china-ezüst árukban.

Elvállalja vasgyi mk arannyal való bélelését. 
MAI RER FERENC szobafestő «*s ma/.olo.

MARION KÁLMÁN vaskereskedese. Legnagyobb 
választok vas «-s vasalás tikban. Varrógép-.gaz asági 

gfjt-. >zcii-i Cement* <-s maíoinkó-raktár.
MFRSICS LAJOS építőiparos.

NK1 RAI KR ANDRAS „Korona* nagyvendéglöje 
NÉMETH PÁL épíi et- es géplakatos.

POLI.AK l..\/..wl nagvkere-ki'dő. Dohány u? 
szivar nagy-áruda.

PERKD \ KNDEL hentesáru-üzlete a Főúton.
RF.ICHFNFELD LAJOS mészáros es hentes­

üzlete. Főút. Balkányi-ltáz.
„SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom­
tér. dr. Filkor-féle ház) l é c  esőbb bevásárlási 

forrás röfös-. rövid- és divatáru-cikkekben.
SÍPOS DÁNIEL e sörendii uriszaoó (Főúti. 

SIMONRA JÁNOS szíjgyáit. .
$( HAFFHAISHR ENDRE nuviiunikus. 

Elvállalja varrógépek es kerékpárok javítását.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

SCHÖN JENŐ vegyesáru- és börkereskedése 
a vasúti állomás átellenében.

SPIEGEL ADOLF, a vasúti vendéglő bérlője

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TIVADAR FERENC vas- - füszerkert-skeuest 
l'AKATS FERFNCZ a-ztai• •>

TERSZTENYAK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 
Kész sirkőraktar, Szentjános-utca

TOPEAK JÁNOS vegyeskere.-Kcdése. mész- es 
• óment raktára os oment-aru készítésé.

TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése
VARGA MÁTYÁS Alsóiendva. Elad szölöcltvá- 

nyokat a legjobb fajokban.
WORTMAN RENO röfös- es divatáru-kereskedése. 
WEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
W ALTEilSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi k;i\r-.

VIDÉKIEK:

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

CSEKE KAROL') • sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv 

DZ>1 R.\N JÁNOS vendéglős Alsólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF kereskedő Csesztreg. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bántomva. 
Fl i i>I  ALAJOS .xt‘i-eskeilö Kerkaszentiniklóson.

FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 

GIDER (íLSZTA\ v. ngegiös Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF mo nar Petcshnza.
GAAI. SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántoruya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD -MÓR kereskedő Celldömöik. 
HERZ MÓR kereskedő Velemér (Vasni.) 

HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven­
déglője és vegyeskereskedése Nagvpaiinán.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KOLLI.R J.-iNOS vegyeskereskedő Göntérháza 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése. Eternit-pala eiárusitása Muraszombat
KRALL MÁTYÁS mechanikus kerekpár- es varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­
hosszufalu.

KOSA FERENC cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Lendvavasariielv

!..\(IHENRACHER JÓZSEF kereskedő Zalnbaksi 
MILHOFER TESTVEREK v.'«jyoskereskedés« 

Lonövnvasarheh.
MAYER JAKAB kereskedő MurnszerdaheK 

NEUBAUER PÉTER -endég, s Kebelesztmárto;
> MI H ISTY ÁN - repea
POLLÁK SAMU vendéglős Muráin .y (D<-Kiez.-wi.

PRE1SS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Iglú. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kisiippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenve. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜL KAROLY vendéglős Radamos. 
SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasa.

SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 
kereskedő. Adorjánfalva.

SALAMON JÁNOS molnár Lovas/..
SZARÓ FERENC cipész Lendvavasariielv. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsőszemenye. 
TURNAUER Bl,LA kereskedő és vendéglős Murarev 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT“ nagyszálloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhelv. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

WEINSTINGL JAKAB uradalmi mümalma 
Böhünye (Somogy-m.)

Az olasz háború
■ t ér k é p e  ■

m m
■ Ára 1 korona *

Tarta lm azza az  ö ssz es  helységeket.

folyókat, hegyeket, erődítéseket stb.

K apha tó :

Balkányi Ernő üzletében
Alsólendván.

Gyönyörű illusztrációk!
A most folvó világháborúnak való­
sággal szenzációját képezi az a 
fnlvóirat. mely 52 oldal terjede­
lemben, gvönvörü illusztrációkkal

Érdekfeszitő olvasmányok! — Mesésen olcsó árért!
címmel jelenik meg. Minden füzet­
hez Jókainak a .Jövő század re­
génye' c. müvéből egy iv van 
csatolva, azonkívül mümellékletek.

24 fillér A füzetek hetenkint egyszer jelennek meg! Egv-egv füzet ára csak 24 fillér! 24 fillér
A füzetek állandóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében  Alsólendván.

Nyomatott Balkánéi Ernő könyvny, indájában Alsólendván,


